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[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]

CTOpona ne BO3pa>KaeT npoTHB npHMeneHHH KOHBCHUHH o TpancrpaHHH- 
HOM sarpasneHHH Bosayxa na ôonbiiiHe paccTOHHHa OT 13 Hon6pa 1979 roaa K Eep/iHHy (3a- 
na^HOMy) nnuib B TOH Mepe H B TaKOM o6i>eMe, B K3KOM STO aonycTHMo c TOHKH spenna 
HeTbipexcTOpOHHero corjiaiiieHHSi OT 3 ceHT»6pji 1971 roua, B COOTBCTCTBHH c KOTOPWM 

H (SanaflHbifl) ne HB/IHCTCSI cocTaBHOH lacTbio <tPF H ne 6yneT ynpasjiHTbCH eio H

OflHOBpeMCHHO COBCTCKafl CTOPOH3 XOT6J13 6bl OÔpaTHTb BHHMaHHe Ha TO, HTO flep>KaBbI-
HeTbipexcTOpOHHero cornauieHHH BbipaôoTanH TaKne nocTaHOBJieHHH, OT- 

K Bep^HHy (SanaanoMy), KOTOpbie HMBIOT yHHBepcanbHyK) MOKaynapoflHo- 
npaBOsyio cwiy. FIpeflnpHHflToe tPeaepaTHBHofi Pecnyô/iHKofl FepMaHHH pacnpocTpaneHHe 
ynoMaHyTOfl KOHBBHUHH Ha EepjiHH (Sanaanbifl), ecTCCTBCHHO, saTparHBaeT HHTepecbi apyrax 
ee ytiacTHHKOB KOTopwe Bnpase BbicicasaTb csoe MneHHe Ha STOT CICT. 3TO npaso ne MOWBT
ÔbITb HHK6M OCnOpCHO.

B 3TOft CBJI3H COBCTCKa» CTOpOHa OTKJ1OHH6T K3K H6o6oCHOBaHHOe COoGlXlCHHe <I>paHUHH,
CoeflHHeHHoro KoponescTsa BejiHKoôpHTaHHH H CesepHOfl Hp^aHflHH H Coe/iHHeHHbix 
IIlTaTOB AMBPHKH no noBoay saaBjienHH FepMaHCKoft /JeMOKpaTHiecKoK Pecny6jiHKH. H3/io-
5K6HHaa B 3TOM 3aHBJI6HHH TOMKa 3P6HH5I npaBHTC^bCTBa FJ3P KS.K yHaCTHHK3 KoHBCHUHH O
TpaHcrpaHHHHOM sarpasneHHH Bosayxa Ha 6ojibuune paccToaHH» 1979 roaa noJinocTbio 
cooTBCTCTByeT HerupexcTopOHHeMy corjiameHHio OT 3 CCHTHÔPH 1971 rofla.»

[TRANSLATION]

The Soviet side does not object to the appli 
cation of the Convention on Long-Range 
Transboundary Air Pollution of 13 November 
1979 to Berlin (West) in such measure and to

[TRADUCTION]
La partie soviétique n'a pas d'objection à ce 

que la Convention du 13 novembre 1979 sur 
la pollution atmosphérique transfrontière à 
longue distance s'applique à Berlin-Ouest dans

1 United Nations, Treaty Séries, vol. 1302, p. 217, and 
annex A in volumes 1310, 1312, 1314, 1325, 1330, 1340, 
1344, 1356, 1358, 1403 and 1409.

2 Ibid., vol. 1302, p. 217.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1302, p. 217, 
et annexe A des volumes 1310, 1312, 1314, 1325, 1330, 
1340, 1344, 1356, 1358, 1403 et 1409.

2 Ibid., vol. I302, p. 217.
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such an extent as is permissible from the stand 
point of the Quadripartite Agreement of 3 Sep 
tember 1971, ' according to which Berlin (West) 
is not a constituent part of the Federal Repub 
lic of Germany and will not be governed by it 
in the future.

At the same time, the Soviet side would like 
to draw attention to the fact that the Powers 
party to the Quadripartite Agreement have 
formulated decisions in respect of Berlin 
(West) which have universal effect under inter 
national law. The extension of the above- 
mentioned Convention to Berlin (West) by the 
Federal Republic of Germany naturally affects 
the interests of the other parties to it, which 
have the right to express their opinion on that 
matter. That right cannot be disputed by any 
one.

In this connection, the Soviet side rejects as 
unfounded the communication from France, 
the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of 
America2 with respect to the declaration by 
the German Democratic Republic. 3 The view 
set forth in that declaration by the Govern 
ment of the German Democratic Republic as 
a party to the 1979 Convention on Long- 
Rangé Transboundary Air Pollution is entirely 
in conformity with the Quadripartite Agree 
ment of 3 September 1971.

la mesure et les limites permises par l'Accord 
quadripartite du 3 septembre 1971', en vertu 
duquel Berlin-Ouest ne fait pas partie inté 
grante de la République fédérale d'Allemagne 
et n'en relèvera pas davantage à l'avenir.

La partie soviétique souhaite en même 
temps appeler l'attention sur le fait que les 
puissances parties à l'Accord quadripartite ont 
arrêté en ce qui concerne Berlin-Ouest des dis 
positions de portée universelle sur le plan du 
droit international. L'application à Berlin- 
Ouest de ladite Convention, décrétée par la 
République fédérale d'Allemagne, concerne 
forcément d'autres parties à l'Accord, qui 
sont en droit de faire connaître leur opinion 
en la matière. Nul ne saurait contester ce 
droit.

A cet égard, la partie soviétique rejette 
comme dénuée de fondement la communica 
tion de la France, du Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et des 
Etats-Unis d'Amérique 2 relative à la déclara 
tion de la République démocratique alle 
mande 1 . Le point de vue exprimé dans cette 
déclaration par le Gouvernement de la Répu 
blique démocratique allemande, en tant que 
partie à ladite Convention sur la pollution at 
mosphérique transfrontière à longue dis 
tance, est pleinement conforme à l'Accord 
quadripartite du 3 septembre 1971.

Registered ex officio on 2 December 1985. Enregistré d'office le 2 décembre 1985.

1 United Nations, Treaty Series, vol. 880, p. 115.
2 Ibid., vol. 1409, No. A-21623.
3 Ibid., vol. 1325, p. 380.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 880, p. 115.
2 Ibid., vol. 1409, no A-21623.
3 Ibid., vol. 1325, p. 380.
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